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GssKõne 

-y i rmag Eesti rahwas! Edasi ja edasi on iga 
Jjy ühe inimise hüüd ja püüd. Edasi ruttab aeg 
"' ja rahwas, temaga ühes ta nõudmised ja 

püüdmised. Edasi on läinud ka meie rahwas. 
Mõtleme ainult üks wiiskümmet aastad tagasi, siis 
leiame selle ja nüüdse aja wahel ühe ülisuure 
sammu ja mina ei teeks mitte liiga, kui ma üt-
leks, et wana aeg nüüdse aja wastu oleks, nagu 
sääsk sõnni wastu. Missugused kergitused ja edeu-
dused on selle aja sees ilmunud ja mis kõik ei ole 
sellel ajal pruugitawaks saanud? Meie eeswanemad 
saiwad küll wäga heaste ilma sarnaste uudis asja-
teta läbi ja oliwad peale selle weel tugewad ihu 
ja suured rammu poolest. Meie järeltulew sugu 
aga, kes juba harjunud ja tutwaks saanud nende 
uudistega, ei saaks küll enam oma eeswanematele 
järele teha. Ka on ta juba oma ihu ja rammu 
poolest kiduramaks ja kehwamaks jäänud. Selle 

i * 
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üteluse peäle saaks ehk mõnigi küsima: „Armas 

ridade kirjutaja, miks siis nüüd uuem aeg ja 

noorem sugu selle järgi tükib ja püüab, mis tema 

terwist ja jõudu nõnda ei kosuta, kui see eeswane-

mate juures süüdis." Jah ! waatage, fee on fee 

asi uuema ilmaga, kus küll haridus ja teadus, aga 

ka mitmed wigad terwise wastu edenemas ja wa-

litsemas on. Tahab keegi teadust ja haridust saada, 

siis peab ta nii ja nii kaua kooli pingi peal is­

tuma ; et see esiteks mitte nõnda terwe pole, kui 

looduse sees l i i w , teab jo küll igaüks. Teine, 

kes loomu annete juure jääb, istumisega wähe te­

gemist on ja oma noort elu mitte koolis ja tuas 

ära ei i s tu , waid ikka maast madalast saadik 

homiku wara ja õhtu hilja looduse sees liigub, 

ikka wärsket õhku enese hingab ja selle juures ei 

karda ta suuremat külma ega sooja. Nõnda läheb 

ta looduse mundatuste ja wägede wastu nii tuge­

waks, et need enam talle minkid wiga ei tee. E i 

tunne see enam siis suuremaid haigusi, waid uaerab 

palju enam tua taimede üle, kes sagedaste ennast 

ärakülmetawad ja põdewad. S i i n ütleb sagedaste ka 

isa oma pojale üsna kuiwalt: „ M u poeg, istu sina 

ka ree pea peale kõige kangema külmaga, nagu 

mina olen teinud." Teeks seda aga üks niisugune, 

kes ennast juba tuas istumisega ära on ellitanud, 



siis wõime talle ju julgeste surma ette kuulutada. 
J a h , armsad eeswanemad, et asi mitte ikka ühe 
ja sellesama järje peale jääda ei w õ i , ütleb meile 
juba see sõna „edasi." Meie peame aja lapsed 
olema. 

Haridust kiidab kõik haritud maailm ja peetakse 
seda wäga kõrgeks. Haridus tõstab inimise kõr-
geula järje peale ja paueb ta meele ja mõtte töösse, 
jumalikku tarku töösi ja loomusi lahele panema ja 
nürima. Sellep siis ta ka inimiste käest ohwrit 
nõuab. On nüüd keegi hariduse teed kõndima hak-
kanud, siis leiab ta kohe ees kõiksugusid kuustasju, 
kõiksugusid kunstsööke ja jooke ja meie ei pruugi 
omal Peedul kaua selle tee peal wiibida lasta, 
juba kuuleme, kui ta oma wanemate juure kodu 
tuleb, nurisemist. E i ole siis enam see sup ja 
pudru, mis enne talle kui kompwek maitsis, hea 
küllalt; ei taha meie Peedu enam hea meelega kae-
wust wel ega tõrrest kalja juua, sest see ei maitse 
talle enam mitte. Peedn soowiks hea meelega supi 
ja pudru asemele kohwi ehk sokulaati ja jooks wee 
ja kalja afemale õlut ehk ka pisut wiina. Ja aeg 
pole ka mitte kaugel, kui juba Peedu hakkab üdt 
jooki kasulikumaks ja teist jälle kahjulikumaks pi-
dama. T a wõib ka juba sulle äraseletada, kui kah-
julik jook kali ja kui kasulik selle wastu selge, pu-



has wesi on. Oma noore hea sees maitses talle 
kali õite hea ja ta jõi seda üsna lusti pärast; aga 
nüüd ei taha ta selle peale waadatagi ja peab peale 
selle weel seda üheks terwisele kahjulikuks joogiks. 
Kust on ta seda kõik tundma õppinud? Kõik toob 
haridus enesega. On meie Peedu ühe hariduse 
astme peale jõudnud, siis muidugi muretseb ta omale 
koha, mis noort meest homikust kunni õhtuni 
tuas istuma sunnib. Ta katsub küll, kui wähegi 
wõimalik on, kas wõi üks tund päewas wärske 
õhu fees liikuda, mis ta oma poisikese põlwe sees 
päew õtsa tegi. 

Seda wiisi hakkab ta nüüd päew päewa ja 
aast aasta järele elama. 

Nüüd näete armsad eeswanemad, kus rebane 
koobas on, kes ka noore sugu ihu rammu edenemise 
juures tõkkeks ees on. Aga see weike wiga ei 
tohi ühtegi wanemat ära hirmutada oma last kooli 
panemast, talle haridust jagada lasta. Meie nüüdne 
aeg ei pane mitte rõhku inimese ihu rammu peale, 
waid suurt rõhku hariduse, teaduse ja osawuse peale. 
Haridus ja teadus on ikka wõidu lippu kannud ja 
kannab kunni maailm seisab. 

Riik, kus palju haritud alamaid ja rahwast on, 
seisab ikka maailma ees otsas ja on alati teiste 
rahwaste eesmargiks. Meie wõime ka weel jut-



geste ühest haritud riigist ja rahwast öölda, et ta 
üts rikkas riik ja rahwas on. Sarnatsest riikidest 
tuleb üks uudis teise järele, mis jälle teistele suurte 
raha summade eest müüdud saab. Si i t lähewad 
osawad mehed wälja teistesse riikidesse, kus nad suured 
raha summad palgaks saawad. 

Mida kõrgemale haridus inimese juures tõuseb, 
seda tegewamaks läheb ta uuriw waim ja seda 
rohkem saawad inimesed kergitust. 

Ni i pea, kui meie Eesti rahwas hakkas hari-
dusest osa saama, nii pea hakkas ta ka haritud 
rahwaste wiit ja kombel enesele omandama ja sel-
lega ühes tema kunstfööke ja jooke. Nüüd on see 
asi ju nii kaugele läinud, et enam palju kohte leida 
pole, kus ei tunda: kohwi, teed, õlut, wiina ja joo-
dawat wiina. Ennemuiste, nagu ajaraamatud 
meile jutustawad, tundsiwad Eestlased ainult oma 
tehtud mõdu, mis nende pidude ja pulmade peal 
lihtsa toidu juures puududa ei tohtinud. Kangemaid 
jooke ei tundnudgi nad. Uuemal ajal aga ei saa 
mõdu meeste rahwa poolt enam sugugi joogiks pee-
tud, sest nad ihkawad palju kangemaid ja kibeda-
maid jooke. Meie leiame ka juba iga pidu ja 
pulma peal kangeid, waimustawad ja karasta­
wad jooke. Ka ei taha meie Eestlane ühtegi suu-
remat püha enam ilma kunst joogita (õlleta, wii-



nata) mööda minna lasta. Selleks toowad palju 
omale õlut õllevabrikutest, palju aga teewad seda 
ise kodus. Et aga sennine kodune õlle - tegemine 
enamiste rikutud, puuduline on olnud ja õ l u a i ­
n u l t s i i s t e r w e , k a s u l i k , to idu k a s ja ka-
r a s t a w jook on, kuita t e a d u s l i k u l t ja õi­
ge l w i i s i l tehtud saab; sellep siis ka sennine ko-
dune õlle - tegemine ainult wilja raiskamine on 
olnud. Sell korral on ikka see odawamalt ja pa­
remine läbi saanud, kes omale õigeste walmistatud 
olle wabrikust tõi. 

Kas ei wõiks mitte üleüldse õlle-wiina joomine 
ja tnbaka põletamine inimestest maha jäetud saada? 
Nõnda küsin mina ja minuga palju teisi. Siin 
wõin küll julgeste öölda: „ei." M a h a j ä ä d a 
w õ i k s s e e kül l ; kes j ä t t a b a g a seda m a h a ? 
Nendest kolmest peaks ja wõiks küll nimelt wiina 
joomine wäheneda ehk weel koguni maha jääda, 
sest ta pole tõeste mitte muud, kui inimese sugu 
surmaja. Kunas õlu mitmel wiisil inimise juures 
oma kohut täidab ja ainult kasulikult ta keha peale 
mõjub, teeb seda wiin ainult ühelt poolt, kui ta 
ärritades kõhu närwide peale mõjub ja selle läbi 
söögi isu äratab. Kuidas üleüldse nende kahe joogi 
mõju inimese peale on, wõime wäga selgest ära 
näha, kui meie ühe õlle ja ühe wiina jooja inimise 



kõrwu seame. Ka wõime meie wäga selgeste ära 
näha, kuidas üks õlle jooja rahwas wälja näeb, 
kni meie ennegi Baieri maa rahwast meelde tu-
leiame. See tunneb küll ka wiina; aga üks arnl-
tane asi on, kui ta seda joob. Oln ja ikka oln! 
Seda joob ta houükust künni õhtuni ja nimetab 
teda wedelaks leiwaks. Liht Baierlane, toores waimn 
poolest, ei jäta ka palju meie wana eeswanema-
tele, oma ihu rammu ja tugewuse poolest, järele. 
Sest näeme: õlu on termiline jook. Ta on wilja 
sisust kunstlikult sünnitatud. £Ut jooja rahwas 
saab ühes tugemaks ja jääb rikkaks rähmaks, kiu 
uas wiina jooja rahwas selle wastn kidurikumaks 
ja waesemaks jääb. 

Wõru- ja Tallinnamaal tehtakse igal pool pühiks 
ja pidudeks kodus õlut, mis wäga kiita ou, 
kui aga see enamiste mitte nõnda puudulikult ei 
sünniks. Miks ei peaks ka meie põllumees seda 
tegema, kell jo materjal käes on? 

Kodune õlle tegemine saab weel suuremat kasu 
tooma, kui ta meie põllumeest meelitaks rohkem 
humalaid kaswatama, kni ka mitte enam, siis 
ometi esiteks oma tarwis. Humalal ja ta kas-
matusel on meie maal weel suur tulewik ja ta wõib 
üheks suureks raha hallikaks saada* \ Praegu on 

*) Waata J . Körwi „Mllja-aia pidamise" raamawst. 
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humala kaswatus suures Wene nigis weel nii 
weike, et üks ainuke suurem õllewabrik neid aas-
tas ära pruukida wõib. Kuhu jääwad kõik teised 
sadade wiisi? Wäljamaa, Saksamaa nimelt, peab 
oma head lõikust weel siin ja wiib selle kaubaga 
tuhandate wiisi iga aasta raha meilt ära. Meie 
wõime wäga hästi õlleks Wenemaa humalaid pruukida 
ja pole sugugi tarwis kuus kunni kümme kord kalli-
maid wäljamaa humalaid selleks wõtta ja oma 
õlut ainult nende läbi kallimaks teha. 

Industria ehk kojutöö ja tema tegewus on üti 
lahjas ühele põlluhariwale rahwale. Industria on 
jo põllumehe elufoon. 

Waatame aga, kuidas see oma meistritest sennini 
on edendatud saanud, siis näeme, et ta suurtel sam-
mudel on paranenud; aga ta tegewus ja talitus 
on siiski weel liig raskeks arwatud saanud, sellep 
siis ka tuleb, et ueed ülitähtsad lõopõllud wee l 
t ü h j a d omast töölistest on ja enamist igal pool 
meie juures wõerad tuuled nende üle puhumas ja 
töölised peal töötamas. 

Meie tööde kohta asuwad ka weel rohkeste 
wõeriti mõtteid. Noormees, kellel jo oma jagu 
teadust on, tahab palju ennema liht walla kool-
meistriks saada, kui j u u s t u meistri ametit kätte 
õppida. Üks teine arwab aga jälle kirjutaja koha 



hea, kerge ja sündsa olewat ja wõtab seda ennema, 
kui et ta suurt õlle wabriku tegewust tundma õpiks. 
Kolmas ei taha küll mitte koolmeistriks ega kirju-
tajaks saada, aga mõisa walitsejaks. Waata, see on 
hea! Kõnni tok käes ja käsi taskus ja ei tulegi 
selle mõtte peale, omale töö põlluks — wiina wabri-
kut ja selle sarnast tegewust walida. Seda wiisi 
on siis need kolm töö põldu töölistega nüüd nõnda 
täidetud, et nendele enam suuremat palkagi maksta 
ei taheta, kunas wiimased enamiste kõik tühjad 
omamaa töölistest on. 

Just rohkem koolitatud noored mehed piaks sar-
naseid ametid kätte katsuma õppida, mille läbi ka 
industria ja tema tegewus ja talitus kõrgemale jär-
jele tõstetud ja hoitud saaks, ja teiselt wõiks siis 
ka meie suure põllu pidaja julgeste oma wabrik-
liku tööd ja ta suurt kapitali sarnatse mehe kätte 
uskuda ja ei pruugiks ka mitte igakord, kui tall 
sarnase tegewuse peale meistrid tarwis läheb, omad 
silmad wäljamaa poole pöörda, et sealt omale 
asjatundjat meest kutsuda, mis ikka fennini on 
sündinud. 

Mis hinda maksetaks küll siis odrade, kardu-
lide ja piima eest, kui meil olle-, wiina-, juustu 
wabrikuid ei oleks? Kuhu paneks põllumees oma 
odrad ja kardulid ja kui palju wõiks ta neid maha 
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teha? E i pruugiks wist mitte muijale, kui oma 
tarwituseks, ja siis oleks ka selle järgi hinnad. M i s 
aga nüüd odrad maksawad, teab jo põllumees wäga 
selgest. Odrade hind käib pea rukkiga ühte. Kar-
dulide hind pole küll mitte kõrge; aga nende saak 
on ka selle wastu suur ja see wi l i õnnistab pea 
iga aasta. Kuhu jääks need suured kardulide saa-
gid, kui wiina wabrikuid mitte neid tuhantide ja 
tuhantide wakkade wiisi ära ei pruugiks? Wõtak-
sime näituseks ühe aasta, kus ikka wana wiisi 
kardulid on maha tehtud ja nende saak ainult kesk-
mine oleks ja ühe korraga kõik wiina wabrikud 
seisma jääks. Kes wõttaks neid? M i s oleks 
kardulide hind? E i maksas nad küll siis midagi 
ja ei tahaks ka keegi saada. See natuke, mis 
inimesed oma tarwituseks ära pruugiks ja looma-
dele ära soodaks, oleks nagu tilk wet waagna sees. 
E i jääks lõpeks muud teiseks aastaks järele, kui 
kardulid wähem maha teha. 

M i n u ^teadusline koduse õlle tegemise õpetus" 
läheb siis lõpeks sell põhjusel wälja, õlut ja tema 
tegemist edendada ja paremale järjele aidata ja üht-
laisi selle wastu wiina joomist wähendada. Mina 
olen kindel selle peale, et kui ta mitte oma 
kohust ka käes olewa sugu juures täita ei jõua, 
saab ta seda küll wistist järel tulewa sugu juures 



tegema. Sellega paneks meie wiina haigusele plaas-
t n peale, mis leda kahe kunni kolme põlwe jooksul 
terweks teha wõib. 

Saagu siis see raamatukene „esimene selles 
tegewuses," rohket wastu wõtmist ja sõpru leidma. 

Wäljaandja. 





|ffe M l M jll ta ülesleiljja. 
Olu ei ole mitte uus leidus, waid on juba 

enne Kristuse sündimist pruugitaw olnud. Ta 
ülesleidjaks saab luule järgi Saksamaa Tuisteri 
rahwa seitsmes (VII) kuningas, Ifisfe abikaasa, 
nimega Gambrinus ehk Gambriwius nimetatud. 
Ka olla ta Saksa kuninga Marsuse poeg ja Ham-
burgi ja Kambrai (Gabriwiumi) linna põhjendaja 
ja elanud umbes 1730. e. Kristuse sündimist ehk 
2234 aastal peale maailma loomise. Tema pilti 
wõime meie ka weel täna päew siin ja seal näha 
ja kujutadakse teda üheks rüütliks, kellel kuninga 
kroon peas ja kellel ühes käes peeker wahutawa 
õllega ja teises käes üks suur odra pea on. Kõik 
õllemeistrid waatawad suure uhkusega ta peale ja 
nimetawad ka weel täna toredusega, et nende esi-
mene meister ja õlle ülesleidja Brabandi ja Flan-
drimaa kuningas on olnud. Küsime aga, kust on 
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see jook omale nime'. „9Sier/r Sak. k., „dlu" Eest. k. 
ja „piwo" (HIIBO) Wene k., saanud. Selleks leiame 
mitmeid moodi arwamifi. Mõned tõendawad, el 
sõna „Vier" Sak. k. Ladina keele ajasönast.bibere' 
(jooma) on wöetnd. Ka olla see odrajook Rooma 
soldatile heaste maitsenud ja nad sagedaste ütelnu) 
„da bibere" (anna juua). Wiimati on nendele 
„da bibere" liig pilk näitannd olewat ja hakanud 
peale selle ainult „bibere" hüüdma, tust ka siis 
lõpeks Saksa keeles sõna „Vier" sündinud. See 
seletus oleks nõuda sama lihtne, nagu keegi tahaks 
öölda, et ta Hebrea keele sõnast „biriale" (jahu 
pudru) tulnud on. Ka wõiks weel paremine arwata, 
et see Ladina keele sõnast „pynis" (pirn) tulnud 
on. Uuem aeg teab aga selgemine ja ütleb, et ta 
wana Sakseni sõnast „bere" (odrad) tuleb, mis 
ka õige saab olema. 

Wana Saksa keeles on „pk)i"'; wana põhja 
poolses Saksa keeles „EO1O." Angelsaksid hüüdsi-
wad jälle . ,I^aei- ja ka ,.Alod." Daanlased 
„Oel"; Slawonia keeles „ollo." Poolakad ja Böhmi 
rahwas „Zyto*' ja ka „piwo." Wist on ka 
Eesti keele sõna „õlu" Slawonia keelest .,ollo% 
sündinud. 

Rooma kirjanik ..Tacitus" teatab meile Saksa 
rahwast, et nad enesele odradest ja nisust kunstli-
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kult jooda wa wiina sarnatse joogi olla walmistanud 
ja ka juba sell ajal liht söögi juures suured õlle 
joojad olnud, mis nad ka praegugi on. Sakslane 
nimetab õlut wedelaks leiwaks, ilma milleta ta 
waewalt läbi saaks. Sellep siis ka tuleb, nagu 
statistikast loeme, et paar Saksa linna niisama 
palju õlut ära pruugiwad, nagu terwe suur Wene 
maa. Sakslased on jälle selle wastu palju wähem 
wiina joojad, kunas Wenemaa selle poolt knulns 
on. Peäle selle on weel teiste rahwaste juures 
teadusi õlle sarnaste jookide üle. Nii olla ..Osiris" 
peale Diodoruse Siculuse (kirjanik Keisri Angus-
tüse ajal) Egiptuse maal idanud wiljast joogi 
pruugitawaks teinud. Archilochus (720 e. K.) ja 
Sophokles (f 400 e. K.) räägiwad joodawast odra 
wiinast (Vinurn liovdoaceurn). Ka Herodot (450 
e. K.) ütleb Egiptlastest, et nad omale liht wiina 
odradest olla walmistanud, mis ka muud ei ole 
kui meie õlu. Pliuius (f 80 p. K.) teatab, et 
Ispaulased õlnt, säälse nimega .,celia" ehk ,,ceria" 
ja Gallia rahwas (elanikud praegusel Prantsuse-
maal) ^erevisia" tundsiwad. Wiimne tähendus 
on nende Jumala kaasa , .Ores" ja sõnast „visu 

(jõud, rammu) sündinud ja on ka kunni uuema 
ajani Ispania maal pruugitawaks jäänud. Pluu-
tus (170 e. K.) nimetab ,,cerealis liquor4* jook 



mis „ceres" pidudel joodut ja pruulitud sai. 
Columella (umbes 20 p. K.) nimetab seekordset 
õlut „Zyt;hiim," nagu meil juba ees pool BöHmi 
rahwas ja Poolakat nimetasiwad, mis Kreeka keelest 
wõetud on ja — odradest walmistatud — tähendab. 
Inglismaal ja teistes põhja poolsetes maades oli 
ka igal pool juba Kristuse sündimise ajal õlu iga 
päewane asi. 

Kesk Ahwrikas saawad läätsad ja taga Indias 
riis ja mais õlle tarwis pruugitud. Kordiljera 
mägestikus (Amerikamaal) saab maisist, nõnda 
nimetatud „Chica" toidukas ja karastaw jook, 
walmistatud, mis aga ruttu peab ära pruugitud 
saama, kui kõlbamataks ei taheta lasta minna. 
Wene rahwas teeb omale rukkist käärinud joogi ja 
nimetab seda ,.kwas." Ülemal Egiptuse maal 
saab wiljast tubliste wälja kääriuud jook, nimega 
„Urnbülbüli; (ööpitku ema) pruugitud. Ka Hiiu-
lastel oli see jook hallist ajast saadik tuttaw. 

Humal aga sai alles umbes 850. p. K. 
pruugitawaks. 
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Ole farmis pnmgilltmi mtzei. 
Olle nimega ei saa mitte üksipäini jook nime-

tatud, mis meie oma raha eest igast kõrtsist ja õlle 
joomise kohtadest saada wõime; waid sellega saawad 
kõik joodawa wiina sarnased ja waimustawad joo-
gid, mis käärinud ja millel oma jagu toidu rammu 
juures on, nimetatud. Selleks wõib suur jagu 
meie põllu wiljast, kellel aga suhkru ja tärklise 
ollust on, ära pruugitud saada. Meie ei pruugi 
siis sugugi ikka õlleks odre tarwitada; xoaib wõime 
ka wäga heast: nisu, rukkid, kaeru, läätse ja ka 
tatraid ja karduli jahu (tärklist) selleks wõtta. 
Muidugi mõista, et meie õlnt siis ka, kas nisu-, 
rukki-, kaera-, tatre õlleks nimetame. Nendest 
nimetatud wiljadest on kõigist õlut tehtud, aga odrad 
seks kõige kõlwulikumaks ja kasulikumaks arwatud. 
Kuidas keegi wili õlle tegemiseks kõlwulik on, 
saame kohe nende üksikute wiljade läbi waatamise 
juures näha. 

K b x a 6. 

Oder (Hordeiim) on olle tegemiseks kõige kõl-
wulikum ja kasulikum wiljadest; ka ei saa wiina 
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wabrik, kus kardulitest wiina aetakse ilma temata 
läbi. Kaks ollust ehk jagu, mis tema juures kõige 
rohkem leida on ja teda selle pärast kõige kasuliku-
maks teeb, on: t ä r k l i s e j a g u ja fUber .* ) 
Need kaks ollust ühendawad ennast kaswamise läbi 
üheks kolmandaks, mis weel järele jäänud tärklist 
linnakste sees. sooja wee abiga, suhkruks ümber 
muudab. J a odra linnakste sees läheb fee o l l u s 
nii tugewaks, et ta weel peale selle üks osa tärk-
lise jahu, mis meie missile (meskile) juure lisame, 
suhkruks ümber muuta wõib. 

Sarnane ollus ei tule peale nisu linnakste, 
teiste eesnimetatud wiljade fees mitte nõnda rohkel 
mõedul ette. Sellep siis ka odrad oma rohke sisu 
ja paraja paksu koore poolest üle maailma enamist 
pruugitawaks on saanud. £lle pruukimiseks on 
meie maa uelja tahiline oder kõige parem; ka saab 
sagedaste jäme kahe tahiline oder pruugitud. 

Odra linnakste ümber muutmiseks läheb meil 
48—60" R. sooja tarwis. 

*) Klcbrits nimetatakse seda jagu iga wilja juures, ,nis sa tätte 
saad, tui nidne tera haiuba all tatti pigistad ja suus taignaks teed ja 
mis tahe sõrme wahel edasi wänsutates wiimaks wintskets, tummi sar-
nasets taignaks läheb, nagu see tdige rohkem odra \a nisu juures 
ette tuleb. 
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M i s u (Triticum vulgare.) 

Nisu on wili, mis head maab ja parajat suwe 
nõuab, kui tast rohket saaki saab; sellep siis ka 
enam jagu meie põllumeestest teda ainult oma tar-
wituseks maha teewad. Mõned külwawad omale 
taime, teised jälle suwi nisu. Ta saab Belgiamaal 
õlle ja Inglismaal wiina tarwis pruugitud. Tärk­
lise ja klebri ollust on just seda moodi nisul, kuida 
maa wäetatud on, kus ta kaswab. Ka wõib nisu 
kaswatamata õlleks, odra linnakstega ühes pruu-
kida. Sell korral wõetakse k a a l u järele kummastgi 
ühe palju ja segamisega (missimisega) tehtakse 
nõuda, nagu see weel eespool õpetatud saab. 
Muidugi mõista, et nisu pruukimise korral ikka 
enne jahuks jahmatada tuleb. Wirre saab hästi 
wälja jooksma, hea maitsega ja karw ilus kulla 
karwaline olema. Lahutab eunast juba selgest 
52—60" R. soojuse läbi. 

*gü xx ft & i 0 (Secale cereale.) 

Mõn i saab ehk suure silma tegema ja ütlema, 
w.iata imet, ka rukkist tahetakse õlu ära teha. 
Sellest aga ei pruugi kellegi! kartust olla, et wast 



- 22 — 

rukis õllele tarwitawaks materjaaliks saab. Rukkist 
wõib küll õlut teha ja on ka tehtud; aga see ei 
ole ammugi odra ja nisu õlle wastu. Ka ta wirre 
on juba paks, kliistri moodi, määriw wedelik, mis 
raske klaariks, selgeks minema on. Olle wabrikud 
on teda eemale lükkanud, kuna ta küll wiina wabri-
kntes siin ja seal weel täna päewi! pruugitud saab. 
Prespärmi wabrikutes saab ka rukkid pruugitud. 
See kõik aga ei saa teda kallistama. Tänu, et 
asi nõnda on, muidu oleks wiimati õlletegija ja 
jooja ka inimeste käest leiwa ära wõtnud. 100 
naela kõige paremat rukkil annawad 68 pCt. 
weela suslat (extracti). 

Rukki tärklise jahu tarwitab oma ümber mnut-
miseks missimise juures 52—60" R. sooja. 

A a e v a 6 (Avena.) 

Kaerad, oma weikese sisu ja paksu koore poolest, 
on wähe õlle tarwis pruugitawad. Ainult mõnes 
kohas, nagu: Kärntenis, Krainis ja ka ühes kohas 
Niini linna ligidal saab kaera õlut pruulitud. Ta 
on hästi wahutaw, ja ka kaera wiin on Perli 
moodi säraw. Tärklise ollust on kaeral wähem kui 
nisul ja nlkkil. Kaera jahu odra linnakstega ühes 
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segatud ja 55—60" R. soojaks aetud, annab piima 
sarnatfe paksu wedeliku (wirre) mis ka läbi pabe-
rigi lastud, mitte klaariks ei lähe. Et ta aga 
missi (Maifche) heast kohewale hoiab ja wirre selle-
pärast hästi wälja jookseb, siis wõib jametat kaera 
jahu hekslide asemele missi hulka pruugitud saada. 
Sada naela kaerajahu pealt saab 66 jagu jahu 
ja 34 jagu kliisid. Sada naela kaeru annawad 
ainult 42 naela weest puhast suhkrut (extracti). 

<§£ a f x a 6 (Polygonurn Fagopyrurn.) 

Tamkuid tuntakse kaks seltsi. 

a) üfy tatxit (Polygonurn Jagopyrurn) 

d) taterlaste, tatrik (Polyg. tataricurn). 

Selle wilja oln ei ole küll kuskil maa jans 
pruugitaw. Oma ollustega hoiab ta enam rukki, 
kui nisu poole ja annab rohkeste kliisid. 

Uft t i & (Oryza sativa.) 

Riis saab Ungriamaal ja Italias suurel mõõ-
dul haritud ja käib oma suure hulga tärklise olluste 
poolest teistest liht wiljadest üle. Riisi wiin 



(nimega „Arak") saab oma hea peenikese maitse ja 
lõhna poolest wäga kiidetud. Ka õlle juure wõib 
teda kasuga pruukida. Sada naela riisist, mis 
meie kauplustes ette tuleb, saab, kui odra linnaks-
tega missime 74 pCt. (extracti). 

M a i S (Zea rnays.) 

Mais, kukllrus, türginisu saab Nowgorodi-, 
Tweri-, Smolenski kubermangudes ja ka Türgi-
Ungria- Määri- Steiermargi- Kärntheni- Schweitst-
Italia^ Prantsuse- ja Amerika maal haritud, on 
seal kaunis odaw ja wõib teda kasuga õlle ja 
wiina wabrikudes pruukida. 

Tema seltskond on suur ja saab kõige pealt 
kahte jakku jagatud: „suür te teradega ja p is i -
keste teradega kukurus." 

Walimine koor maisi teral on kõwa ja klaasi 
sarnane läbi paistja, kuuas sisimine jagu walge ja 
pehme on. Tahetakse maisi odra linnakstega mis-
sida, siis peab ta õieti peenikeseks jahuks jahmata-
tud saama. Peab see heaste korda minema siis 
keetgu esite ja kuiwatatagu teda uueste, mis läbi terad 
muredaks lähewad. Sada naela maisi odra lin-
naksdega annab nagu pea nisugi 65—70 naela 
weest puhast suslad. 
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Kaun - wiljad: uba, erne ja läätsed, ei saa 
wiina ega ka õlle wabrikutes oma wähise tärklise 
olluste ja selle wastu liig palju isemoodi kleebri 
jau (Legumin, Pflanzen-Casein) pärast mitte 
pruugitud. 

Meie põllu wiljast jääks weel kardulid järele. 
Kui lõpmata palju teda wima wabrikutes pruugi-
tud saab, teab jo küll iga põllumees; kas teda aga 
ka õlle tarwis pruukida wõib, on wist enamiste 
teadmata. Et kardul mitte nõnda pruugitud ei 
saa, nagu senini teiste wiljatega sündis, saame 
kohe näha. 

Kardulid peame meie kõige kasulikumaks wiijaks 
arwama, sest ta käib oma rohke saagi poolest 
teistest kaugelt üle. Paneksime näituseks üks 
wakamaa kardulid maha ja teise sarnatse maa 
tüki peale teeksime meie odre ehk nisu, siis saaks 
meie kardulidest selle wakamaa pealt kolm kord 
rohkem wiina ehk õlut wälja, kui meie seda odrast 
ehk nisust saaks; sest kardulidel, mis meie selle 



wakamaa pealt üles wõtame, on kolm kord roh-
kem tärklise jahu, kui wi l ja l , mis meie sarnatse 
tüki pealt oleks saanud. — 

Kardul pole, nagu meie suurendamise klaasi läbi 
näha wõime, muud midagi, kui rakkude kogu, 
missedel jälle igal ühel 10—20 suuremat ja wähe­
mat tärklise tera sees on. Sest see ka tuleb, kui 
meie hulk kardulid peenikeseks katgi raiume ehk 
õerume ja seda pudru ühe sõela peal weega wälja 
peseme ehk pigistame ja wee ühe nõu sisse jooksta 
laseme, tüki aja seisu järele nõu põhjas ilusad 
walged jahu leiame, mis jo muud pole. kui selge 
tardnli tärklise jahu. See saab enamiste wäljas 
õhu käes kuiwatatud ja hakkab siis läikima ja 
pigistates sõrmede wahel kruutsuma. 

Seda wiisi teewad palju meie osawamad pere-
naesed, ise omale karduli tärklist ja ei mõtlegi selle 
peale, enesele seda poest tuua. 

Tärklis on jo ka õlle juures pea-asi. M u i -
dugi mõista ei wõi tärklisest üksipäini õlut teha, 
waid peab ka jälle odra linnakstega, ku mäg is t 
k a a l u j ä r g i ühe p a l j u , misfitud saama. 
Liunakste abiga saab siis tärklis õlle wirreks 
ümber mnudetud. Kõige selle juures tuleb wäga 
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«ussinuse õpetust tähele pauna ja selle järgi 
teha. 

Nõnda wiisi wõib siis meie põllumees ka ka r-
du l i des t õlle wälja teha ja ära maitsta. 

Toe ja soojamöõtja. 

Iga terwe inimene teab ja tunneb wäga sel-
geste, mis soe ja mis külm on, sest see on juba ta 
loomu sees ja on ka maast madalast saadik tundma 
õppinud ja peab nüüd, kui täis kasunud iuimene 
liiaks, selle üle ligemalt järele mõtlema. 

Meie saaks ikka niisuguse inimese käest küsimise 
peäle: „nüs on soe?" wastuseks, soe ou soe ja ta 
paneks seda ka imeks, et ma ei tea mis soe on, 
mis jo iga pisike laps teab. S i i n tahame aga 
ligemalt liht näituste waral sooja, tema olu ja 
tegewust kätte saada. 

Wõtaksime ühe asja ehk nõu oma pihku, mis 
juba tük aega wäljas pri i õhu sees seisnud on, 
siis äratab see kohe meie käe sees tundmist ja meie 
ütleks: „oi mis külm ehk ah kui soe." Tüki aja 
järele kaub see tundmine ära ja asi meie käes on 
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niisama soojaks läinud, nagu meie käsi, ja see on 
sest tulnud, et meie käsi on selle külma asja soo­
jaks teinud. 

Sarnatsel wiisil wõitlewad ikka külm soojaga 
ja katsuwad ühe punkti peale ühendada. Wõtak-
sime meie teiseks kaks nõud ja paneksime ühe 
neist, kellel soe wesi sees on, teise suurema, külma 
weega täidetud nõu sisse, siis leiaksime tüki aja 
seisu järele, et soe wesi wähema nõu sees kulme-
maks ja külm wesi suurema nõu sees soojemaks on 
läinud ja weel tüki aja järele saab wesi mõlemates 
nõudes ühe sugune soe olema. Iahtumine läheb 
nii kaua edasi, kunni ta õhuga ühe soojaks ehk 
ühe külmaks on läinud. „Kõik see sündis soojuse 
edasi saatmise läbi, s. o. üks jauke annab teisele ja 
üks ollus teisele ollusele oma sooja ehk külma edasi, 
kunni terwe keha soojaks ehk külmaks läheb/' 

Kõik kehad ei saada mitte ühte moodi sooja 
edasi, nagu näituseks: „wõtame ühe puu peaga 
nua oma katte, siis saab igaüks ütlema, et pea 
nua juures soem on, kui tera, ehk nad küll mõle-
mad ühe soojad on." See tuleb sellest, et nua 
tera (metall) ruttemine sooja, mis meie käsi annab, 
edasi saadab ja meie juures külma tundmist ära-
tab, kuna fee aga puu juures mitte ni i ruttu ei 
fünui. Nõnda on siis ka see wahe kiwi ja kasuka, 
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puu ja kalewi ja palju muu asjade juures. Nende 
näituste waral saime hea ja halwa sooja edasi 
saatjatega tutwaks. Head soojuse edasi saatjad 
kehad on: „kuld, hõbe, rand, wask ja kõik mnud 
metallid;" halwad soojuse edasi saatjad jälle: „kasu-
kas, wi l l , lõuent, õlg, paber, pün, süsi, tuhk, 
lumi, wesi, õhk. Kus on aga meie foojnse halli-
kas? Päike on sennini meile kõige suuremaks ja 
paremaks soojuse hallikaks. T a saadab sooja oma 
kiirete läbi meile. Kui päikese kiired ühe keha 
peale kukuwad, siis saawad nad sellest kas üsna 
ehk jälle osalt wastu wõetud, kuna üks jagu 
tagasi läheb. Et see nõnda on, wõime meie ker-
geste katset teha, kni meie mitu isesugust keha ühte 
moodi päewa paistele säädime, siis leiame, et plek, 
sawikiwi ja üks tük randa (poleerimata) soojad 
on ja ka weel palawaks minna wõiwad, tuua 
aga selle wastu üks tük siledaks tehtud hõbedat 
waewalt soojaks on läinud. Wiimne on enam 
jagu soojuse kiirid tagasi saatnud. 

Teiseks sünnib õerumise, pigistamise (pressimise) 
ja põlemise läbi sooja. Suurte uurimiste läbi on 
selgeks tehtud, et kõik kehad sooja enesest wälja 
saadawad. Soe, mis ühest kehast wälja läheb, on 
seda moodi, kudas selle ollused ja ka ta soojus on. 

Hoiame näituseks oma pale l igi sooja keha, 
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siis wõime wäga selgeste sooja kiireid ära tunda. 

Hoiame aga üht külma asja, nagu tük jäed, näu 

l igi , siis oleks meil see tundmine, nagu annaks ta 

külma kiireid wälja. See ci ole aga muud kui 

wähem jagu sooja ja meie külma tundmine tuleb 

siin sellest, et meie keha soemaid kiirest ruttu wälja 

annab, kui külm jäetük neid enese sisse tõmmata 

wõib ja need ei saa ka enam tagasi sadetud. 

See on külma põhjus. 

Kõik seunini pruugitud näitused on ilma sooja 

kaalumata ja mõõtmata tehtud saanud. Kellega 

wõiksime meie siis soojust mõõta ja kaaluda? 

Et meie oma käe tundmisega karwa pealt sooja 

kraadi ei tea, on jo kõigil wäga selgeste teada. 

Ükskord tuleb meil leige wesi soe ja teine kord jälle 

soe wesi leige ette. Oige wahe tegemiseks on meil 

üht nõud tarwis, kelle abil meie igakord karwa 

pealt selget wahet kätte saame ja mis meile ikka 

sooja wee soojaks ja leige leigeks tunnistab (näi-

tab). See on „soojamõõtja ehk Termometer," kel-

lega meie sooja ja külma wahel selget wahet 

wõime teha ja keda Cornelius Drebbel 1638 aas-

tal üles leidis ja järgmisel põhjusel ja wiisil 

walmistas. 

Wõtame esiteks ühe klaas toru kellel alumine 

ots kinni on ja täidame teda arwates pooleni 



weega (parem kui wärwiline wesi on) ja hoiame 
üle tule; pea saame uägema, et wesi torus tõusma 
hakkab ja kui meie seda tule pealt jälle ära wõtame, 
siis langeb ta jälle al la; laseme aga teda üsna 
külmaks minna, siis läheb ta esimesest seisust weel 
alla poole. Sarnast katset wöime meie ka õliga, 
elawhõbedaga ja piiritusega teha. Õpetus sellest: 
„ S o e p a i s u t a b , suurendab kehasid, k ü l m t õ m-
bab aga n e i d kokku. 

Sellep siis ka kõik sepad ratta witsa soojalt 
peale panemad ja mitte külmalt. 

Wõtame nüüd aga ühe klaas toru, millel all 
otsas kuuli sarnane klaasist wälja puhutud muna ja 
millel teine ots lahti on. Lahtisest otsast kallame 
nattuke elawat hõbedat sisse ja hakkame tulukese 
peal soojaks tegema. Silmapilk hakkab elawhõbe 
tõrukese sees tõusma ja nüüd on pea asi järele 
waadata, kas ka klaas toru ühtlane on, ainult siis 
wõib ta foojamõõtjaks kõlwata. On toru hea, 
siis saab weel elawhõbedat juure lisatud ja teist 
korda soojaks aetud, mille juures elawhõbe juba 
lahtise otsani tõusnud on. 

Nüüd on kõige parem silma pilk peenikest klaas 
tõrukese otsa kinni sulatada, sest õhk mis meile 
sennini tüliks ees oli, on wälja aetud. Läheb 
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elawhõbe jälle külmaks, siis tõmbab ta Nlnast 
kokku ja langeb aega mööda alla ja meile jääb 
torusse õhuta ruum. Seda teed hakkab elawhõbe 
sooja ja külma järgi käima. Oma soojamõotjaga, 
ei ole meie weel mitte sellega walmis. Weel 
puuduwad kaks puukti, see on — kust meie peale 
hakkame kraadist lugema ja kuhu ueed lõpeiua pea­
wad, ehk weel paremine ööldud, kust peame hak­
kama sooja ja kust jälle külma lugema. 

Helleks wõtame ühe nõu kulina weega, kus sees 
ka jäetust on ja paueme oma klaasi elawa hõbe­
daga sinna sisse ja laseme nii kaua seal seista, 
kunni näha on, et elaw hõbe enam ei tõuse, waid 
ühe koha peale seisma jääb. N i i kaua kui wee 
fees jäetust näha on, näitab klaas ikka üht moodi. 
On nüüd lõpeks elaw hõbe ühe koha peale seisma 
jäänud, siis tõmmatakse sinna üks kriips ja tähen-
ta takse seda 0-liga. 

Seda kohta nimetatakse siis külmetamise-, sula-
mise-, jäetamise punktiks. Teise punkti kätte saa-
miseks wõtame ühe nõu sooja weega ja ajame 
seda keema. Peäle selle paneme klaasi sinna sisse 
ja kohe hakkab elaw hõbe ta sees kõrgele tõusma. 
Tüki aja'järele näeme, et elaw hõbe enam üles 
poole ei tõuse, waid seisab ühe koha peal, ni i kaua 
kui wesi keeb. Rut tu saab ka see koht ära märgi-
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tud ja meie oleme siis ka kee-
mise punkti kätte saanud. 

Nüüd saab see jagu, nende 
kahe punkti wahel, keda ka 
põh jus wäheks hüütakse, 
ühe suurustesse jagudesse jauta­
tud ja iga jagu neist saab 
kraadiks nimetatud. Rsaumuri 
soojamõõtja järele saab sula-
mise punktist kunni keemise punk-
tini 80 kraadi (80") loetud ja 
jälle sulamise punktist kunni 
elawa hõbeda külmamiseni 32 
kraadi arwatud; nagu meie ka 
selle kõrwal olewa soojamõõtja 
pildi pealt näeme. Kraadid 
ülewal pool nulli tähendawad 
sooja ja all pool jälle külma. 





I I 

Me Pluulimine (tegemine). 
Olle tegemine langeb seitsmesse järgmisse jagn-

desse: 
1. Wilja liutamine. 
2. „ kaswatamine. 
3. „ kuiwatamine. 
4. missimine (maischen). 
5. Wirre keetmine humalatega. 
6. Käärimine. 
7. Lagertamine (klaarimine). 

HVilzcr liutamine. 

Kui meie tahame, et wi l i idanema peab ilma 
et ta maa pinda pantud saaks, siis peame esiteks 
selle eest hoolt kandma, et tall oma jagu mär-
ga (niiskust) ja teiseks paras jagu sooja on. 
Nende kahe ainuliku asjaga kaswab wi l i ilma 
et ta mullasse pantud saab. Niiskust wõtab 
wi l i omale kõige paremine ja rutemine, kui meie 
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teda ühe torre sees külma weega liutame ja seda, 
et ta mitte wanaks ja haiswaks ei lähe, iga päew 
uuendame. S i i n tungib aega mööda niiskus wilja 
tera sisse. On seda tall paras jagu, siis saab ta 
torre seest põranda peale ühte unikusse walja wisa^ 
tud, kus ta kasuma ja ise sooja sünnitama hakkab. 
Soe aga ei tohi ka mitte liiale minna, sellepärast 
siis ka sagedaste unikut pöörama peab. Põrand, 
kus peal enamiste linnaksed kaswatatud saawad, 
on tsementist ehk kiwist tehtud. Meie koduse õlle 
tegemiseks käib ka wäga hästi puu põrand, mis 
aga enne heaste märjaks tehtud peab saama. 

Göra üutaxxxxne ehk paxfutamxne. 

Õlle tarwis saagu ikka kõige paremad odrad 
wälja walitud ja pruugitud. Et nad õite puhtad 
saaksiwad, on soowitaw, neid ühe torre sisse lasta, 
kus juba arwates kaks jagu wett sees on, ja siin 
heaste ühe mõlaga ümber liigutada. Pea saawad 
kõik kolud ennast peale koguma, mis ühe sõelaga 
pealt ära saawad wõetud ja loomadele antud, sest 
peale kogunud odra terad on kerged ja wähe iwaga, 
mis meile tasumise juures tüliks ees oleks. Nen-
dega ühes saab siis ka hulk tolmu ja muud musta 
pealt ära wõetud. On see kõik sündinud, siis 



saagu see wesi maha lastud ja uus peale pantud. 
Sedawiisi seisgu odrad wee all , mis aga jälle iga 
päew uuentatud peab saama, kunni nad omale 
tasumiseks paras jagu märga juure wõtnud on. 
Kui kaua aega odre liutama peame, selleks on 
mitmed põhjused ja ei wõi ka selle pärast õige aeg 
ette ära määratud saada. N i i palju wõime aga 
teada, et kõige wähem liutamise aeg 24 tundi, 
kõige kauem jälle külma ilma juures 5 päewa kes-
tab. Wärske odradele kuluks meil iVa-—2 päewa 
ära, kuna wanad selle wastu kolm ja weel külma 
ajaga neli päewa tarwitaks. 

Ka wõib odre kõige kotiga jookswa wee sisse, 
nagu (tammi kohale ojasse) likku panna. Leige ja 
pehme wee fees ligunewad odrad ennemalt, kui 
külma ja kalgi wee sees. Paneksime meie puhta 
wee sees ligunud odra iwad maa sisse, siis saame 
tast ainult kidura taime, mis sellest tuleb, et wesi 
liutamise juures palju ta ollustest wälja on tõm-
manud (liutanud) ja seda moodi ta jõudu on 
wähendanud. Wesi, mis odrade pealt liutamise 
juures maha lastakse, on kollane ja wahutaw. 
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U i f u j a r u & R t p a i f u t a m r o e . 

9la#a meie juba ees pool lugenud oleme, on 
jo nisul ja rukkil palju õhem koor, selleparast siis 
ka ta liutamise aeg 24 tundi kunni kõige rohkeni 
48 tundi kestab. Muidu tuleb kõik nõnda sama 
teha, nagu see odrade juures seletatud on. 

Kaerad tarwitawad selle wastu liutamiseks roh-
kem aega. 

^<xxai<x&te txvdatuö wilja tunde 
tnargiö. 

1. Kui wälimane koor kergeste ennast iwast 
lahutada ja wilja tera koore seest wälja pigistada 
laseb. 

2. Kui kest ennast sealt, kust juure idu wälja 
kaswab, nagu lahti lööma hakkab. 

3. Laseb ennast niisutatud wilja tera kahe 
sõrme wahel, wiimastele walu tegemata, kokku 
pigistada. 

4. Kui wilja tera üle pässa küüne painuta-
des ei murdu. 
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5. Kui toor pässa ja esimese sõrme wahel 
pigistades lõhkneb. 

6. Kui wiljateraga üle laua tõmmates kriidi 
moodi kriips järele jääb. 

7. Kui mõlemad otsad Uutatud wilja terast 
enam ei torka. 

Wilja üle liiga tursutada ou kahjulik. Ta 
sisu muudab ennast piima sarnatseks wedelikuks ja 
ta kaswamise jõud saab selle läbi wähentatud ja ka 
sagedaste koguni ära lämmatatud. Sarnane wilja 
tera hakkab teiste hulgas mädanema. 

Kui niisutamine weel mitte üleliia läinud 
pole, siis wõib seda wiga weel ära aidata, et 
meie wilja unikut kaswatamise juures õiete õhukeselt 
ja laiali paneme. Selle juures tõmmab põrand ja 
õhk palju üle liia niiskust enesesse ja saab lõpeks 
tahedaks ja hakkab kaswama. On aga odrad 
wähe niiskust saanud, siis wõib seda wiga weel 
kaswatamise põranda peal weega pritsimise läbi 
järele aitada. 
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c&ixxtatub nnCja idanemine. 

Peäle selle kui wi l i oma jagu niiskust wastu 
on wõtnud ja paras jagu tursunud, saab wesi 
nende pealt maha lastud ja wi l i kaswamiseks, kaswa-
tamise koha peale wälja wisatud ja üheks liht unikus 
ehk poolteise jala paksuseks peeuraks tehtud. S i i n 
wõtab wi l i weel nhe jau sellest niiskusest mis 
weel wilja terade kulles on, enesesse, kuna teine 
jagu õhusse aurab. Nagu iga üks ise selle töö 
juures näha saab, tõmmawad pealmised terad ruttu 
ennast kuiwaks, kuna unik seest üsna märg on; 
sellepärast peab siis ikka unikut selle järgi läbi 
segama ehk ümber wiskama, misläbi ka kõik 
terad ühte moodi niisutatud saawad. Kui tunda 
on, et unik juba läbi kaunis tahedaks on läinud, 
siis pantakse ta pööramise juures weel paksemaks, 
umbes kaks jalga kõrgeks. 

Üleültse käib nniku paksus soojuse järele, mis 
kaswatamise ruumis on. On see külm koht, 
siis tuleb unik paksemaks, on ta aga soe, siis saagu 
ta õhemaks pantud. Selle aja sees saab unik üks 
kord päewas ümber pöörtud ja kestab sennini, kunni 
wilja tera otsad ennast walgeks lööma hakkawad. 



On see aeg käes, siis hakatakse imikut homiku ja 
õhtll pöörama ja aega mööda õhemaks panema. 
Pea saame jälle näha, et nnik hakkab nuest mär­
jaks minema, ja mitte üksi märjaks, waid ka soo-

• jaks ja annab meile wärske kurgi sarnatfe lõhna 
ninasse. 

Hea tundemärk, kas kõik sennini on õigeste teh­
tud. Nüüd tuleb aeg, kus enam mitte unitu poo-
ramist ette ei wõi ega tea kirjutada, wait see sün­
nib ikka selle järele, kui ruttu ehk kui aegamööda 
nnik soojust wõtab. Kaswatamise ruumid ja põran-
dad on mitmed moodi. Selle jnures on nüüd meie 
oma silm ja käsi kõige paremaks nõuandjaks ja 
ka kraadi klaasiks. Tunneme oma käega, kui seda 
uniku sisse pistame, et uuik paras soe on ja saab 
selle juures käsi natuke rõskeks, siis on aeg, kus 
meie unikut pöörama peame. On mõnel käsi 
harinemata selle asjaga, siis wõib ta ka kraadi 
klaasi selleks pruukida ja peab siis iga kord pöö-
rama, kui see uniku sisse pistetud, tüki aja järele 
18—20" R. näitab. Soojuse ja niiskuse abil 
kaswab siis wi l i ühes unikus ja muudab selle läbi 
oma iwa üheks koguni wõeraks olluseks, ilma et ta 
maa sisse pantud saaks. — Wi l ja tera loomu fees 
on, et ta ikka esite oma juurekesed wälja ajab, 
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olgu ta sus kas maa sees ehk jälle tasumise põran­
dal. On neid juba 3—4 kannist peenikest niitsekest 
ilmunud, siis tnleb oras nähtawale. Linnakse 
tegemise juures pannakse ainult leht idu (orast) 
tähele ja selle juures wõiwad juure idud pitkemad 
ehk lühemad olla. On oras (leht idu) kõige 
wähem % tera pilkusest koore alust pidi läbi tungi-
Nlld, siis on ka juure idud juba odrade juures üks 
künni poolteist ja nisu ja rukki juures üks kord 
uii pitkaks saanud, kui wilja tera. 

Nüüd on juba ka aeg liunaksid natuke paaka 
minna lasta ja kasu mi sel e järele jätta. Unik saab 
üsna laiali ja õhukeseks põranta peale wifatud, et 
soe wälja läheb ja kasumid linnaksed lahenema 
hakawad. Meil on nüüd sest ajast saadik, kus 
odrad kaswatamise põranda peale tuliwad, 6—8 
päewa mõõda läinud. 

Nõuda oleks meie odra liuuakstega walmis. 
Kuidas aga uisu, rukki, kaertega lugu on, saame 
all pool näha. 

Misit idanenrine. 

Nisu idanemise juures saab köit pealis lauduue 
töö nõnda sama nagu odrade juures tehtud; ainult 



kaswab nisu oma õhukese koore poolest palju jõud-
samast, sellepärast siis ka ta suuremat hoolt ja 
tähele panemist nõuab. Ta ei saa la mitte estie 
paksu imikusse pantud waid õhukesesse, mis jälle sage-
daste umber pööratud ja külmem hoitud saab. On 
ta juure idud tera pitkuseks kasunud, siis on ka aeg 
unikut üsna laiali wisata ja edasi idanemist keelata. 
Ei silllui see mitte, siis astub leht ida (oras' mitte 
nagu odrade juures teiselt poolt tera otsast wälja, 
waid sealt otsast, kust ka juure idu kasunud on. 
Häsii kasunud uisu linnaksed käiwad odra linnaku­
tega mõju ja tulu poolest ühte. Oras ei tohi 
liuuakste juures mitte nähtawalle tulla; sünnib see, 
siis on ta oma mõju kautauud. 

M«KKi ibanexnine. 

Rukki idanemine läheb nisn kaswatamisega ühte. 
Temast õlut teha ou raske. Esiteks ei jookse wirre 
rukki liunakste seest mitte hästi wälja, et tall l i ig 
õhuke koor on ja teiseks ei maitse ka rukki õlu hea, 
ei lähe ka mitte klaariks ja kaua seismise jnures 
läheb ta ruttu hapuks. Wirre wälja jooksmist 
wõime parandada, kui meie hekslid (peenikeseks 
raiutud õled) ehk jämedat odra liunakse jahu hulka 
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paneme. Karduli tärklise peale möjliwad rukki 
linnaksed õiete puudulikult. Rukki liuuaksid pruu-
gitakse sagedaste wiiuawabrikutes, kus kardulitest 
wilua aetakse, missi hulka ja ka kuustpärmi wal-
mistamiseks. 

g&acx&e x&axxexnine. 

Kaerad saawad aga jälle uagu odrad idanda-
tud ja pruugiwad oma paksu koore poolest rohkem 
aega liutamiseks. Juure idud wõiwad kaerde juu­
res üli pitkaks kaswada, uii et nad enne hästi 
ühte paagatawad, kui oras ilmsiks tuleb. Hästi 
wälja kasunud kaerad, kaalu järgi karduli tärklisega 
ühe palju missitud, annawad küll tumeda, aga 
hea, täieste kääriwa wirde. 

R i i s faab ka ara ka (wilu) tarwis idaudatud. 

M a i s i on ka kaswatatud ja ta liuuakstest Unt 

teha katsutud, pole aga sellega mitte kaugele saadud. 
Et aga riis ja mais idanemata odra liunakstega 
ühes pruugitud wõib saada, siis pole ka tarwis 
neid kaswatada. 
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Arnwatanrine. 

Teäda on jo kõigil, et õlle tarwis mitte tui-
watamata linnaksed pruugitud ei saa. Toored lin-
naksed saawad ainult enamiste wiinawabrikutes 
tarwitatud. Kus peame aga kodus oma linnaksid 
kuiwatania? Kus on meil sarnatsed suured, kunst-
likud kuiwata mise rehed, nagu õllewabrikutel, 
mis ju tuhantid maksawad'? Meil igal ühel kodus 
on oma kuiwatamist rehi, s. o. tua kütmise walla 
moodi kummiga ahi. See peab meie koduse õlle 
linnaksed kuiwatama. Seunini olete wist ikka oma 
linnaksed ahjus ükn päini kuiwatanud; nüüd kat­
sume seda aga, kui liunliksed head peawad saama, 
nattuke teisite teha ja paneme oma linnaksed mitte 
kohe kuuma ahju, waid ahju peale kujuma. Nagu 
ma tean on see ka soe, tui ahi on kootud saanud, 
sellepärast siis ta ahjll pealine wäga kõlwulik ja 
füntsa tooretele linuakstrlc, ja neid üks öö ja ka weel 
päew seal kujuda lastakse, enne kui need palawa 
ahjll pae peale pannakse. Et seda moodi teha 
mitte asjata ei ole ja ka tall oma jagu põhjust on. 
saame kohe näha. Toored wärsked linnaksed on 
weel palju niiskusega täidetud, sellepärast saaksiwad 
nemad kuumas ahjus kohe kiwikõwaks muudetud, 
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mis ennast enam missimife juures weega ei lahuta 

ja sellepärast ka õlle tegijale midagi ei anna. Ni is­

kus peab aegamööda linnakste seest wälja kniwa-

tatlld saama, kui ei taheta, et ta tuum mitte kliis-

triks ja peale selle klaasi kõwaks muutuma ei pea. 

On tähendus sündinud, siis wõib ainult kartuseta 

linnakstele head sooja anda. Ahjus peawad lm-

nakfed sagedaste ümber liigutatud saama. On kõik 

seuuiui õigeste tehtud, siis wõib iga üks head odra 

linnakse tera kahe sõrme wahel katgi murda ja ta 

on nii õrn, walge ja mure. Niisugused linnaksed 

lahutawad ennast wees (missimise juures) ja anua-

wad rohket wirret. 

Kunvatamife läbi on nüüd idud (linnakse jalad) 

linnakste kullest osalt maha läinud, aga suurem osa 

weel külge jäänud. Tahame meie õigel wiisil l in-

natsid pruukida, siis peame neid ka idu-jalgadest 

puhtaks tegema. Seda wõime nii korda saata: kui 

liuuaksid rohkem on, siis lautatagu nad puhta põranda 

peale laiali ja hakatagu jalgadega sõtkuma unikud 

mööda ümber riugi kõndides. Selle läbi saawad 

idnd, jalad linnakste kullest lahti tallatud ja wõime 

neid tuulamise läbi ehk üle traat sõela lastes, 

puhtaks saada. Sellega oleks meil ka jo oma 

tehtnd liunaksed käes. Kuidas tuleb aga neist õigel 
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wiisil õlut tfya? Madis kiidab selle peäle: „Ho, 
küll mina tean, olen ju kallalt näinud, kuidas mullu 
aaöta meie naaber tegi. Pean esite kõigepealt lin-
naksed ära jahmatama ja siis leiwats (taignaks) 
sõtkuma, mis muidugi mõista uueste ahjus küpse-
tatud saab. „Waata siis hakkame õlut tegema." 
See näeks aga kaugeltki teadusliku õlle tegemise 
juures, nagu mustlase käkki tegu wälja. Ei Madis , 
see pole ka mitte õlle, waid just käkki tegemine. 

Kni meie seda wiisi ikka õlnt teeks, siis ei 
wõiks seda mitte õlleks, küll aga käkki leemeks 
nimetada. Jook, mis meie sell korral saame, pole 
ka mitte tali, weel wähem õln, mnnd kni toores 
puhutuste ja lahtise keha süuuitaja, söögi isu xii-
fuja ja terwise wastune jahu leem. Olu uäeb meie 
ajal üsna teist wiisi wälja ja fa oled ka wist teda 
isegi joonud, mille järgi sull iialgi niisugust keha 
pahandusi ja äpartusi ei ole olnud. Selge klaar 
õlu on terwe, karastaw, toidnkas jook. Sellepärast 
iga ühele soowitaw. Paar pudelid temast täidawad 
sada kord paremine oma kohust, kui mõni ämbri täis 
sarnatsest toorest rokkast. Niisugune jook on mõn­
dagi siin ja seal pidnde peal waewanud, mis häda 
ja häbi pärast on silmanähtawal, pakkumise korral 
joodud saanud, kunas selja laga wast ta peale ei 



oleks waadanutgi. See on küll sennini üsna wöö-
rite olle tegemine olnud ja on saanud paljn wilja 
sell kombel just ilma tuluta ära raisatud ja maha-
wisatud. Ka saab enamiste sarnatsest joogist lugu 
pidamata palju sinna ja tänna pillatud. Palju 
parem ja õigem oleks olnud üsna ilma niisuguse 
kunstjoogita oma pidu ära pidada. Selge Hallika 
wee eest annaks ma igakord pidu isa ehk emale 
ennema tänuks käele suud, kui sarnatse joogi eest 
aitäh ütleks. 

I ga perewanem teeb armastusest oma lapse ehk 
perekonna liikme wastu, ta ristmiseks, abi elusse 
heitmiseks ehk ka jälle ta maha matmise juures 
pidu, kuhu ta oma sugulased ja sõbrad wõersiks 
kutsub. Sel l korral katsub ta nendele kõige pare-
mat keha kinnitust ette kanda, et aga söögi juure 
tingimata ka jook arwatakse, siis peame küll ka 
waatama, et fee ka kõlwnline oleks ja meie ilma-
aegu sarnast Madise jooki oma wõerastele pakkuma 
ja neid sellega koormama ei hakkaks. Wõeraid 
peame katsuma ikka pidu peal seda wiisi talitada ja 
rahule seadida, et nendel mitte see mõte pähe ei 
tuleks: „OH jätaksid nad mind oma söögi ja 
joogiga üsna rahule." 

Waata Madis , siin oleks sa wõinud koguni 
teisite teha. Müinud see wilja wakk ära. mis sa 
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oskamata kombel ära rikkusid ja ostnud selle raha 
eest õlut, mis olle wabrikus walmistatud ja nüüdse 
aja nõudmiste järele ikka hea peab olema, siis ei 
oleks sa seda head ninaprilli mitte omale saanud 
ja so wõerad oleks üli rahul olnud. 

Kui meie ka enam edespidi Madise ninaprilli 
saada ei taha, siis teeme linnakstega järgmisel 
wiisi l : 

A e g a n r i n e e h k m i s f m t r o e . 

On meil linnaksed walmis, kas oleme nad ise 
kaswatanud ehk walmilt ostuud, siis saagu need kõige 
pealt ära jahmatatud. Jahu ei tohi aga mitte 
peenike olla, waid nõnda jäme kui wähegi wõi-
malik, sest jahwatamine ei pruugi muud linnakste 
juures korda saata, kui ainult neid lõhki pigistada. 
On kellegil jahu peenikeseks jahmatatud, siis wõib ta 
ainult seega seda wiga parandada, kui ta jahuga ühes 
(esite keewa weega wälja Uutatud) peenikeseks raiu­
tud õlgi tõrresfe missimise algusel ühes wõtab. 
Peenikestest linnakse jahudest ei jookse wirre mitte 
wälja. Et nisu linnaksed enamiste ikka peenikesed 
jahud annawad, siis tuleb nendele alati kas jäme-
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dat kaera ehk odra linnakse jahu misfimise juures 
hulka panna. Kus sees peame aga segama? 

Missimine sünnib ikka ühe torre sees. Tõrrel 
peab aga, kui meie missi seest wirret kätte tahame 
saada, plek sõel põhja sisse lastud olema, et aga 
sarnane sõel ka mitte üsna odaw ei ole ja kõigile 
enamiste weel tundmata on, siis wõime ka häda 
pärast õlgedest tehtud kunstpõhja ehk silda selle ase-
met pruukida. Muidugi mõista ei saa wiimne põhi 
nii hea olema, kui esimene. Saab õlgedest põhi 
pruugitud, siis olgu ka missimifeks kaks tõrt (t i iwi), 
üks jääb ilma kunstliku põhjata ja tõisele saagu 
sild tutwal wiisil õlgedest alla tehtud. 

Kõige esite wõtame torre oma liht põhjaga ja 
paneme sinna nii palju 27-kraadilist wet sisse, et 
weel peale linnakse jahu sissesegamist nattuke ruumi 
üle jääb ja segame seda hästi läbi. Nüüd saab 
ni i palju keewa wet juure lisatud ja ka ühtlaisi 
hästi mõladega läbi segatud, kunni tõrs ääreni 
täis saab. Näitab meie kraadi klaas, kui ta missi 
sisse pantud saab, juba 35 kraadi ehk nattuke roh­
kem, siis ei saa enam keewa wet juure lisatud, 
waid hakatakse raba keetma. Torre seest saab kot-
mäs jagu rabast (missist) ühe puhta paja ehk katla 
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sisse, kellel ni i palju wett all olgu, et ta põhi 
kaetud on, tõstetud. 

S i i n saab raba keema aetud ja kõrbemise eest 
ümber liigutamise läbi hoitud. Raba lastagu 
pool tundi keeda. 

Peale selle saab ta jälle katlast tõrde tõstetud 
ja selle juures ikka hästi läbi segatud, nõnda et 
lõpeks raba tõrres kõik ühte moodi soojaks läheb. 
Nüüd ei pruugi kraadi klaas enam kui 50—52" 
kraadi näidata. On soe tõrres nii kaugel, siis 
saagu raba weel ükskord keedetud ja katsutagu teda 
peale selle teist kord keewa raba juure lisamise läbi 
missitõrres künni 60 kraadi soojuse peale ajada. 
See 60-ne kraadine soe missi saagu nüüd õiele 
ruttu torre sisse lastud ehk tõstetud, kus juba õl-
gedest sild alla tehtud sai. Selle juures tuleb aga 
ka waadata, et ta mitte palju külmemaks ei läheks 
ja ikka 60-ne kraadi peale seisma jääks. 

Nüüd sagu see tõrs kinni kaetud ja lastagu 
tuud aega selle soojusega seista. Selle aja sees 
muudab kõik, mis weel tärklisest muutmata on, 
wirreks (suhkruks) ümber. 48 kraadist hakkab l in-
nakste lahutamine < muutmine) peale. Peale selle 
wõib wirret hakata laskma ja lisatagu esimeue 
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wirre, mis ikka tume ja sogane on, tõrrele peale 
tagasi ja see sündigu nõnda kaua, kunni wirre 
selgeks läheb, f. o. umbes 1 0 - 1 5 minutit. Wirre 
saagu sellesama paja sisse kogutud, kus raba keede-
tud sai, mis aga muidugi mõista enne puhtaks 
tehtud saagu. On kõik wirre wälja jooksnud, siis 
lisatagu weel paar ämbri täit sooja wett raba 
peale ja lastagu fee ka läbi jooksta; peale selle 
hakkatagu teda humalatega keetma. Humalid saagu, 
kui nad wärsked, Tallinna waka peale */* naela 
ja Riia waka linnakste peale x\2 naela wõetud ja 
nendega umbes % tundi hästi läbi keeda lastud. 

Peale selle tõstetagu humalatega keenud wirre 
katlast jahtumiseks wälja ja lastagu läbi korwi 
ehk sõela ühe puu nõu sisse. On siin wirre nii 
kaugele jahtunud, et ta weel 18—20 kraadi soe 
on, siis on ka juba paras aeg pärmi hulka panna 
ja käärida lasta. 

gfcäävxxnixie. 

Käärimine ehk käimine tähendab ümber muutma. 
Wirre juures faab üks jagu suhkru ollust alkoholiks 
pärmi läbi ümber muutetud. Selleks wõetakse pool 
toopi kaunis paksu pärmi (peale kääriwad) waadi 



peäle ja segatakse enne ühe wähema nõu sees hästi 
natukese wirrega läbi ja pantakse siis tõrresfe wirre 
hulka ja segatakse ka siin läbi. Kuus kunni kümme 
tundi pärast pärmi 'juure lisamist hakkab kääri­
mine peale ja juba näeme üht õhukest wahu katet, 
mis ennast ikka paksemaks muudab, kunni ühest 
äärest üles tungiw süsi-hapnik wahu katte murrab 
ja see ennast siis teisele poole äärde kokku tõmbab. 
Wahu kate tõuseb (kerkib) weel ja läheb lõpeks 
kuhja ja muudab ennast mitme moodilisesse kujusse 
ja näeb nagu suur mägestik looduse sees wälja. 

Kuueteistkümne kunni kahekümne tunni järgele 
on ta kõige kõrgemale jõudnud. Seista ta siin 
kaua ei taha, waid hakkab nüüd jälle alla langema, 
kunni lõpeks meie suurest ilusast wahu mägestikust 
muud kui üks madal, kollakas libe määriw katte 
järele jääb. 

» 

Suur ehk pea käärimine on nüüd möödas ja 
meie peame enne selle pärmi katte pealt ära wõtma, 
siis wõime ka õlut torre seest waadi sisse lasta, 
kust ta weel esite ka mõni tund waadi august 
wälja käärib. N i i pea kui siin käärimine wähe-
maks on jäänud, siis pandakse waadile prunt peale 
ja lastakse sedawiisi prundi all kaks kunni kolm 



päewa seista; siis on ta ka kõlwulik ja hea pruu-
kida. Üleültse pruugib peale kääriw õlu, kui ta 
õigel wiisil sünnib, käärimiseks 4 8 — 6 0 tundi. 
Soema wirrega läheb käärimine rutemine edasi, 
kuna külmem jälle selle wastu rohkem aega pruugib. 

Aegamööda ja külmemalt käärinud õlu on parem, 
kui ruttu ja soojalt käärinud. 

Sedawiisi oleme meie õlle kätte saanud. Ta 
on oma seaduste järele, kunstlikult walmistatud jook, 
hästi käärinud ja laagertatud, selle läbi kaunista-
tud ja hästi klaariks läinud on ka terwisele kasu-
lik ja hea; joomise korral ta janu kustutab, toidab 
ja ka ühtlasi inimest kinnitab. Nõnda wõime 
õllest öölda, et ta wee, leiwa ja joodawa wiina 
asemele ühtlaisi käib, s. o. et tal wee, leiwa ja 
joodawa wiina ollusi on. Wesi ta sees on janu 
kustutaja, alkohol ärritaja (suhkur), kummi, kleber 
ta toitjad ja süsihapuik elustawad jaud. 

Tahame, et meie kodusel õllel ka sarnatsed 
möjudused on, siis peame selle peale ka kõige 
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pealt waatama, et ta klaar oleks ja mitte paks 
piima sarnane jook. Peab see kõik hästi korda 
minema, siis waadatagu hoolega „teadusline koduse 
õlle tegemise õpetus" läbi ja tehtagu selle järele 
ja asi saab heaste korda minema. 

Olete kaks ehk kolm korda selle järele teinud, 
siis ei saa teie ka enam Madise ninaprilli saama. 

jHfe 
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